
Importante: Este manual contiene información para la seguridad 
de las personas y la propiedad. ¡Léalo atentamente 
antes de realizar el armado y utilizar el equipo!

¡Visítanos en la web! 
www.brinly.com
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ManuaL DEL ProPIEtarIo

Para uso con cortadoras 
autopropulsadas y tractores 
de césped y jardín

Llame a Servicio al Cliente, sin cargo:  877-728-8224

Manual Español

Français commence  
à mi-parcours de cette  

manuel.

A I R E A D O R  D E  C É S P E D  ( 40”  y  48”)

MODELO:

PA - 4 0 3 B H 
PA - 4 0 3 B H - A 
PA - 4 8 2 B H 
PA - 4 8 2 B H - A

• Montaje
• Instalación
• Operación
• Piezas para  
  reparación
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HeRRamIeNTaS 
ReqUeRIDaS  
PaRa La aSambLea
==========================

• 7/16” Llave
• 7/16” Zócalo y trinquete
• 9/16” Llave
• 9/16” Zócalo y trinquete 
• 1/2” Zócalo y trinquete 
• Alicates
• Guantes

eTIqUeTaS De SeGURIDaD
=================================================================

Este símbolo ayudará a señalar importantes precauciones  
de seguridad. A lo largo de este manual. Significa: ¡aTeNCIÓN!  
¡HaZTe aLeRTa! Su seguridad está involucrada.

Las etiquetas de seguridad que se muestran en esta sección están ubicadas en áreas importantes 
de su producto para llamar la atención sobre posibles peligros de seguridad.
En las etiquetas de seguridad de su producto, las palabras PeLIGRO, aDVeRTeNCIa y 
PReCaUCIÓN se usan con el símbolo de alerta de seguridad. PELIGRO identifica los peligros 
más graves.
El manual del operador también explica cualquier peligro potencial para la seguridad cuando 
sea necesario en los mensajes especiales de seguridad que se identifican con la palabra, 
PReCaUCIÓN y el símbolo de alerta de seguridad.

NOTaS GeNeRaLeS (OPeRaCION)
Se debe tener cuidado al remolcar y / o utilizar cualquier accesorio. Este accesorio combinado con la 
distribución del peso, el radio de giro y la velocidad del vehículo de remolque puede provocar lesiones 
graves o la muerte del operador, daños al vehículo de remolque y / o el accesorio si no se usan 
correctamente. Siga todas las precauciones de seguridad de remolque que se indican en el manual del 
propietario del vehículo de remolque, incluidas las siguientes precauciones:
• Asegúrese de que el peso combinado del vehículo remolcador (peso del vehículo remolcador + 

peso del operador) sea mayor que el peso máximo remolcado del accesorio (peso del accesorio 
vacío + peso de la carga). No exceda la capacidad máxima de remolque del vehículo remolcador 
indicada en el manual del operador del mismo.

      ReSPONSabILIDaDeS DeL CLIeNTe
- Por favor lea y conserve este manual. Las instrucciones le permitirán ensamblar y mantener su producto correctamente.
- Lea atentamente y observe la sección SEGURIDAD de este manual.
- Siga un programa regular para mantener y cuidar su producto Brinly-Hardy.

¡FELICIDADES por la compra de su nuevo aireador de césped Brinly-Hardy! Su aireador ha sido diseñado, planeado y 
manufacturado para darle a usted la mejor confiabilidad y rendimiento posibles.

Si tiene algún problema que no pueda solucionar fácilmente, no dude en ponerse en contacto con nuestro departamento de 
servicio al cliente informado al número gratuito 1-877-728-8224. Contamos con técnicos competentes y bien capacitados 
para ayudarlo a ensamblar y utilizar su aireador de tapón.

Le manuel en Français 
commence à mi-parcours  
de cette brochure.

ÍNDICe
============================
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aNOTe La INFORmaCIÓN De SU COmPRa 
========================================================================
anote la información de su compra en los espacios a continuación:

FeCHa De  
COmPRa  ������������������������������������������������������������

NOmbRe De La COmPaÑÍa   ��������������������������������������������   

TeLÉFONO De La COmPaÑÍa  ������������������������������������������

NÚmeRO De SeRIe   ���������������������������������������������������
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• no exceda la capacidad máxima de tracción de la barra de tiro del 
vehículo de remolque. La tracción de la barra de tiro es la fuerza horizontal 
equivalente para tirar del accesorio (incluido el peso de la carga).

• Solo remolque este producto en el modo de remolque / configuración de 
velocidad del vehículo o a menos de 5 millas por hora. No exceda de 5 
millas por hora.

• La velocidad de remolque debe ser siempre lo suficientemente lenta para 
mantener el control. Viaje lentamente sobre suelo áspero. Evita agujeros, 
rocas y raíces. 

• Reduzca la velocidad antes de girar y no gire bruscamente.
• use ángulos de giro amplios para asegurarse de que el accesorio siga la 

trayectoria del vehículo de remolque.
• no utilice el accesorio en pendientes pronunciadas. una carga pesada 

podría causar la pérdida de control o volcar el accesorio y el vehículo de 
remolque. Es posible que deba agregar pesos adicionales a su vehículo; 
Consulte con el fabricante del vehículo de remolque para obtener 
recomendaciones.

• reducir el peso remolcado cuando se opera en pendientes.
• Mantenga todo el movimiento en pendientes lento y gradual. No realice 

cambios bruscos de velocidad, direcciones o giros.
• Si comienza y se detiene repentinamente en las colinas, puede perder el 

control de la dirección o el vehículo remolcador puede volcarse.
• No comience ni se detenga repentinamente cuando vaya cuesta arriba o 

cuesta abajo. Evita arranques cuesta arriba.
• Disminuya la velocidad y tenga mucho cuidado en las laderas. Las 

condiciones del césped pueden afectar la estabilidad del vehículo. Tenga 
mucho cuidado al operar cerca de las paradas.

• no maneje cerca de arroyos, zanjas y carreteras públicas.
• Tenga cuidado con el tráfico cuando cruce cerca de carreteras.
• Tenga cuidado al cargar o descargar el vehículo en un remolque o 

camión.
• El accesorio puede obstruir la vista hacia atrás. Tenga mucho cuidado al 

operar en reversa.
• Cuando retroceda, haga una copia de seguridad con cuidado para evitar 

que se produzcan grietas. No permita que las ruedas del vehículo de 
remolque entren en contacto con la barra de tracción. El daño podría 
resultar.

• Deténgase en el nivel del suelo, desconecte las transmisiones, ponga 
el freno de estacionamiento y apague el motor antes de abandonar 
la posición del operador por cualquier motivo, incluido el vaciado del 
accesorio.

• Utilice este accesorio solo para el propósito previsto.
• Este accesorio está diseñado para su uso en el cuidado del césped y en 

las aplicaciones domésticas. No remolque detrás de un vehículo en una 
carretera o en aplicaciones de alta velocidad.

• No remolque a velocidades superiores a la máxima velocidad de 
remolque recomendada.

• No arrastre este producto detrás de un vehículo motorizado, como un 
automóvil o camión.

• Siempre use calzado sustancial. No use ropa holgada que pueda 
engancharse en las piezas móviles.

• Mantenga sus ojos y su mente en su vehículo de remolque, el accesorio y 
el área que se está cubriendo. no dejes que otros intereses te distraigan.

• Mantente alerta a los hoyos y otros peligros ocultos en el terreno.

• Mantenga el vehículo de remolque y el accesorio en buenas condiciones 
de funcionamiento y mantenga los dispositivos de seguridad en su lugar.

• El vehículo de remolque y el accesorio deben detenerse e inspeccionarse 
para detectar daños después de golpear un objeto extraño. Cualquier 
daño debe repararse antes de reiniciar y operar el equipo.

• Mantenga todas las piezas en buenas condiciones y correctamente 
instaladas. repare las piezas dañadas inmediatamente. reemplace 
las piezas desgastadas o rotas. reemplace todas las calcomanías de 
seguridad e instrucciones desgastadas o dañadas. Mantenga todas las 
tuercas, pernos y tornillos apretados.

• No modifique los accesorios ni los dispositivos de seguridad. Las 
modificaciones no autorizadas al vehículo de remolque o los accesorios 
pueden afectar su función, seguridad y anular la garantía.

RemOLCaR CON SeGURIDaD
• Conozca los controles de su vehículo de remolque y cómo detenerse  

de manera segura. LEa EL ManuaL DEL uSuarIo DE Su VEHÍCuLo 
DE rEMoLQuE antes de operar.

• Verifique la acción del freno del vehículo de remolque antes de operar. 
ajuste o repare los frenos según sea necesario.

• La distancia de frenado aumenta con la velocidad y el peso de la carga 
remolcada. Viaja despacio y deja tiempo y distancia extra para detenerte.

• Utilice solo enganches aprobados. Remolque este accesorio solo con un 
vehículo de remolque que tenga un enganche diseñado para remolcar. 
No conecte este accesorio excepto en el punto de enganche aprobado.

• Siga las recomendaciones del fabricante respecto de los límites de peso 
para el equipo remolcado y el remolque en pendientes. use contrapesos 
o lastres en las ruedas, según lo descrito en el manual del operador del 
vehículo remolcador.

• No avance cuesta abajo en punto muerto.
• No permita que los niños operen el vehículo de remolque. No permita 

que los adultos operen el vehículo de remolque sin las instrucciones 
adecuadas o sin haber leído el manual del propietario.

PROTeGeR aqUeLLOS aLReDeDOR De USTeD
• Antes de operar cualquier característica de este accesorio o vehículo de 

remolque, observe sus alrededores y busque otras personas.
• Mantenga a los niños, transeúntes y mascotas a una distancia segura 

mientras opera este o cualquier accesorio.
• Tenga cuidado al revertir. Antes de retroceder, mire detenidamente a los 

espectadores.

NO INTRODUZCa PaRTeS DeL CUeRPO DebaJO De La 
baRRa De RemOLqUe
• No lleve pasajeros.
• no permita que nadie, especialmente los niños, se coloque en este 

accesorio, el vehículo de remolque o el soporte del enganche. Los 
pasajeros están sujetos a lesiones, como ser golpeado por un objeto 
extraño y / o ser arrojado durante arranques, paradas y giros repentinos. 
Los pasajeros también pueden obstruir la vista del operador y hacer 
que este accesorio sea operado de manera insegura. 

NO INTRODUZCa PaRTeS DeL  
CUeRPO DebaJO De La baRRa De RemOLqUe
Antes de desconectar esta máquina del plato de enganche del vehículo 
remolcador:
• Frene sobre suelo nivelado.
• Apague el motor del vehículo remolcador
• Accione el freno de estacionamiento del vehículo remolcador.
• Bloquee las ruedas de la máquina.
• asegúrese de que no se introduzcan partes del cuerpo por debajo de 

la barra de tracción.
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eSPeCIFICaCIONeS

4 Juegos de Conjuntos de Tubos

Velocidad Máxima de Emolque . . . . . . . . . . . . 5 mi/h

Capacidad del aireador . . . . . . . . . . . . . . . . . 200 lbs.

Peso Vacío . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90 lbs.

Peso Máximo de remolque  . . . . . . . . . . . . . 290 lbs.

tipo de rueda  . . . . . . . . . . . . . . . .  Semi Pneumatic

Velocidad Máxima de Emolque . . . . . . . . . . . . 5 mi/h

Capacidad del aireador  . . . . . . . . . . . . . . . . 150 lbs.

Peso Vacío . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66 lbs.

Peso Máximo de remolque  . . . . . . . . . . . . . 216 lbs.

tipo de rueda  . . . . . . . . . . . . . . . . Semi Pneumatic

3 Juegos de Conjuntos de Tubos

Hasta 3 in

Profundidad de aireación . . . . . . . . . . . . . Hasta 3 in

Anchura de Trabajo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40”

Pasos de montaje comienzan en la página 7

Hasta 3 in

Pasos de montaje comienzan en la página 16

Profundidad de aireación . . . . . . . . . . . . . Hasta 3 in

Anchura de Trabajo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48”

+ Tiene una placa de soporte central

Información en Línea  
+ Enlaces de Video

CaPaCIDaD De 
aIReaDOR

 150 lb

Información en Línea  
+ Enlaces de Video

CaPaCIDaD De 
aIReaDOR

 200 lb

MODELOS:   

PA - 4 0 3 B H  y  PA - 4 0 3 B H - A
MODELOS:   

PA - 4 8 2 B H  y  PA - 4 8 2 B H - A
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tornillo: Cabeza  
Hexágonal,  0,625 x 4 in  . . . . . . . 22

2M2064P

tuerca de Seguridad  
Cabeza Hexágonal:   0,3125 in   . . . . . .28
B-1674P

tuerca de  
Seguridad Cabeza  
Hexágonal:  0,625 in . . . . . . . . . 

30

30M2000P

Tornillo de Coche,    
0,3125 x 2,25 in    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

11M1036P

tornillo: Cabeza  
Hexágonal,  0,3125 x 1 in    . . .8

2M1016P

tornillo: Cabeza  
Hexágonal,  0,3125 x 0,75 in  . . . . 20

2M1012P

2M1020P

tornillo: Cabeza  
Hexágonal,   
0,3125 x 1,25 in    . . . . . . . 

21

tornillo: Cabeza  
Hexágonal,    
0,3125 x 1,5 in    . . . . .

19

2M1024P

B-3307-S

transporte de  
pasador de bloqueo  . . . . . . . 27

tuerca de  
Seguridad de nylon:   0,3125 in . . . . . . 32
B-4786

NO DeVUeLVa eL PRODUCTO SI Le FaLTaN PIeZaS. 
Llame al: 1 (877) 728-8224 

IDeNTIFICaDOR De HaRDwaRe 
Las ilustraciones de esta 
página están a escala 
para una identificación 
más rápida del hardware 
durante el montaje. 

Las circunferencias  
exteriores de las arandelas  
pueden variar. Estas dimensiones 
son una medida del diámetro 
interno de la lavadora.

arandela:   
Plana,  
0,625 in  . . . . . .
45M2121P

25

arandela: Plana   
0,3125 in   . . . . . . . . . . 
45M1111P

24

arandela:  
de Seguridad 
0,625 in  . . . . . . . . .
40M2000P

23

Cojinete  
0,75 in   . . . . . . . . .
B-676P

26
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IDeNTIFICaDOR De PIeZaS

PA-403BH 
PA-403BH-A

PA-482BH 
PA-482BH-A

ReF. DeSCRIPCIÓN NÚm. De PaRTe CaNT. NÚm. De PaRTe CaNT.

2 Clavija R-892-10 2 R-892-10 2
5 Placas laterales B-4851-10 2 B-4901-10 2
6 Bandeja con etiquetas B-6173-BH 1 B-6257-BH 1
7 Barras de remolque B-6259-10 2 B-6259-10 2
9 Cucharas perforadoras B-4855-10 24 B-4855-10 32
10 Ensamblaje del eje B-5700-10 1 B-5702-10 1
11 Ensamblaje de la manija de izaje B-5698-10 1 B-5698-10 1

12 Ensamblaje de tubo fin B-5309-10 2 B-4862-10 2

13 Ensamblaje de tubo del centro B-5311-10 1 B-4865-10 2
14 Empuñadura de la manija B-4867 1 B-4867 1
15 Cojinete de Nylon 0,75 in B-4866 6 B-4866 8
16 ruedas de transporte 1009097 2 1009097 2
31 Soporte de montaje B-6171-10 2 B-6258-10 2
33 Soporte central N/A N/A B-4902-10 1

5

10

16

14
11

6

12

13

15

15

15

9

33

2

31

7

Vea las páginas 26-27 para un diagrama completo e índice de todas las partes.

CONSEJO: 
dEtECtAr lAS 
difErENCiAS 

ENtrE lOS tuBOS 

EStOS tiENEN uN 
ExtrEmO COrtO

12  Ensamblajes de Tubos Finales

lOS ExtrEmOS SON 
dE lONgitudES 
idéNtiCAS

13  Conjunto de tubo central

VS
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Si está ensamblando el modelo de 48” (Pa-482bH), pase a la página 15 de este manual.
¿No estás seguro de qué modelo tienes? La página 4 aclarará cualquier confusión.

================================================================================================
aSambLea:    40” Aireador de Césped ( PA-403BH )

PaSO 1
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Arranque el identificador de la  
pieza (páginas 5-6) para un proceso 
de ensamblaje más rápido. organice su 
hardware y verifique que, de hecho, esté 
ensamblando el PA-403BH.

Vea la página 27 para un índice  
completo de piezas.

 

Si tiene preguntas sobre la instalación, le 
faltan piezas o necesita piezas de repuesto, 
¡no vuelva a la tienda!  Por favor, póngase 
en contacto con nuestro departamento de 
Servicio al Cliente:

Llamada gratuita: 877-728-8224 

Chat en línea: www.brinly.com 

Correo: customerservice@brinly.com

HeRRamIeNTaS 
ReqUeRIDaS PaRa  
La aSambLea
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• 7/16” Llave
• 7/16” Zócalo y trinquete
• 9/16” Llave
• 9/16” Zócalo y trinquete 
• 1/2” Zócalo y trinquete 
• Alicates
• Guantes

L-1762SPFR-E
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IDENTIFICADOR DE PIEzAs

PA-403BH PA-403BH-A
PA-482BH PA-482BH-A

REF. DEsCRIPCIÓN

Núm. DE PARTE CANT.
Núm. DE PARTE CANT.

2 Clavija

R-892-10
2

R-892-10
2

5 Placas laterales

B-4851-10
2

B-4901-10
2

6 Bandeja con etiquetas

B-6173-BH
1

B-6257-BH
1

7 Barras de remolque

B-6259-10
2

B-6259-10
2

9 Cucharas perforadoras

B-4855-10
24

B-4855-10
32

10 Ensamblaje del eje

B-5700-10
1

B-5702-10
1

11 Ensamblaje de la manija de izaje
B-5698-10

1

B-5698-10
1

12 Ensamblaje de tubo fin 

B-5309-10
2

B-4862-10
2

13 Ensamblaje de tubo del centro

B-5311-10
1

B-4865-10
2

14 Empuñadura de la manija

B-4867
1

B-4867
1

15 Cojinete de Nylon 0,75 in 

B-4866
6

B-4866
8

16 Ruedas de transporte

1009097
2

1009097
2

31 Soporte de montaje

B-6171-10
2

B-6258-10
2

33 Soporte central

N/A
N/A

B-4902-10
1

5

10

16

1411

6

12
13

15
15

15

9

33

2

31

7

Vea las páginas 26-27 para un diagrama completo e índice de todas las partes.

CONSEJO: dEtECtAr lAS 
difErENCiAS 

ENtrE lOS tuBOS 

EStOS tiENEN uN 
ExtrEmO COrtO

12  Ensamblajes de Tubos Finales

lOS ExtrEmOS SON 
dE lONgitudES 
idéNtiCAS

13  Conjunto de tubo central

Vs
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Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,  0,625 x 4 in  � � � � � � � 

22

2M2064P

Tuerca de Seguridad  

Cabeza Hexágonal:   0,3125 in   � � � � � �

28
B-1674P

Tuerca de  

Seguridad Cabeza  

Hexágonal:  0,625 in � � � � � � � � �
 

30

30M2000P

Tornillo de Coche,    

0,3125 x 2,25 in    � � � � � � �
 � � � � � � � � 

� � � � � � � � �
 � � � � � � � � 

� � � � � 

29

11M1036P

Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,  0,3125 x 1 in    � � �

8
2M1016P

Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,  0,3125 x 0,75 in  � � � � 

20
2M1012P

2M1020P

Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,   

0,3125 x 1,25 in    � � � � � � � 
21

Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,    

0,3125 x 1,5 in    � � � � �19

2M1024P

B-3307-S

Transporte de  

pasador de bloqueo  � � � � � � � 

27

Tuerca de  

Seguridad de Nylon:   0,3125 in � � � � � � 

32
B-4786

NO DEVUELVA EL PRODUCTO SI LE FALTAN PIEZAS. 

Llame al: 1 (877) 728-8224 IDENTIFICADOR DE hARDwARE 

Las ilustraciones de esta 

página están a escala 

para una identificación 

más rápida del hardware 

durante el montaje� 

Las circunferencias  

exteriores de las arandelas  

pueden variar. Estas dimensiones 

son una medida del diámetro 

interno de la lavadora.

Arandela:   

Plana,  
0,625 in  � � � � � �

45M2121P

25

Arandela: Plana   

0,3125 in   � � � � � � � 
� � � 

45M1111P
24

Arandela:  

de Seguridad 

0,625 in  � � � � � � � �
 �

40M2000P
23

Cojinete  
0,75 in   � � � � � � � 

� �

B-676P
26

Información adicional y videos están 
disponibles en nuestro sitio web:

www.brinly.com

(O escanear este código QR)
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aSambLea:    40” Aireador de Césped ( PA-403BH )

PaSO 2-a
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Alinee las placas laterales (5) con la 
bandeja (6) como se ilustra aquí.

encontrar este Hardware:
- x8 Tornillo: Cabeza Hex, (20)   

0,3125 x 0,75 in
- x8 Arandela: Plana (24) -  0,3125 in
- x8 Tuerca de Seguridad  

de Nylon (32) -  0,3125 in

Agregue una arandela plana (24) a  
cada uno de los pernos hexagonales 
(20). Desde el interior de la bandeja, 
inserte el conjunto de perno y arandela. 
Fije cada perno con una tuerca  
seguridad de Nylon (32) en los bordes 
exteriores de la bandeja y las placas.

32
32

2020

24

24
24

24

246

5

5
32

20

20

32

PaSO 2-b
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Alinee los soportes de montaje (31)  
con el exterior de las barras de 
remolque (7). 

encontrar este Hardware:
- x4 Tornillo: Cabeza Hex, (8)  

0,3125 x 1 in
- x4 Arandela: Plana, (24) -  0,3125 in
- x4 Tuerca de Seguridad  

de Nylon, (32) -  0,3125 in

24

8

8

24

24

8

8

24
31

31

7

7

32
32

Agregue una arandela plana (24) a cada uno de los pernos hexagonales (8). Inserte el conjunto de perno y arandela desde 
fuera del soporte de montaje.
Comience a agregar tuercas de seguridad de Nylon (32) al final de cada perno hexagonal, pero NO apriete completamente (aún).

ImPORTaNTe - al apretar los pernos,  
mantenga una distancia específica del interior de  
las placas laterales (5):  41in  a  41,125in

5 5

41in  a  41,125in
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NOTa: La bandeja  
con etiquetas mira  
hacia adelante.

aSambLea:    40” Aireador de Césped ( PA-403BH )

PaSO 3
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ensamble los soportes de montaje (31)  
a la bandeja (6) como se muestra.

encontrar este Hardware:
- x4 Tornillo: Cabeza Hex (20)   

0,3125 x 0,75 in
- x4 Tuerca de Seguridad  

de Nylon (32) -  0,3125 in

Inserte los tornillos hex (20) desde la 
parte superior de la bandeja. agregue  
las tuercas de seguridad de nylon (32)  
a los pernos, NO apriete completamente 
(aún).

21

32

29 29

21

7

7

PaSO 4
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

21

32

29 29

21

7

7

a.  Monte la horquilla (2) en las barras  
de remolque (7) como se muestra.

 mantener en su lugar con:
- x2  Tornillo de Coche (29)  
  0,3125 x 2,25 in 
- x2  tuercas de Seguridad  
 de Nylon (32) - 0,3125 in

 NO apriete completamente (todavía).

b.  a continuación, asegure las barras de 
remolque (7) en el lugar con:

- x1  Pernos de Cabeza Hex (21)  
 0,3125 x 1,25 in 
- x1 tuerca de Seguridad  
 de Nylon (32) -  0,3125 in

 NO apriete completamente (todavía).

2

2

7

7

29
29

32
32

El perno hexagonal (21) va entre  
los dos pernos de carro (29).

a b

32
32

20

20

6

31
31

32

32
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17

2

2

18

C
PaSO 4
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

C.  Inserte el pasador de enganche (17) en 
la clavija (2) y sujételo con la chaveta 
de horquilla (18). tome el pasador de 
enganche y jale hacia adelante. 

D.  Ajuste firmemente todos los sujetadores 
instalados en el paso 4-a y 4-b.  Ajuste 
firmemente todos los sujetadores instalados 
en el paso 2-B y paso 3.

PaSO 5
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

 mantener  
en su lugar con:
-x24 Tornillo: Cabeza Hex (20), 

0,3125 x 0,75 in  
-x24 Tuerca de Seguridad Cabeza  

Hex (28) -  0,3125 in 

Ahora inserte un cojinete de nylon 
(15) en ambos extremos de todos los 
conjuntos de tubos (12 y 13).

Alinee las cucharas de obturación (9) 
con cada placa soldada (soldaduras 
laterales opuestas) de todos los 
conjuntos de tubos (12 y 13) como  
se muestra.

Pase los pernos a través de las 
cucharas de conexión y asegúrelos a 
cada conjunto de tubo (12 y 13) con  
las tuercas de seguridad (28) como  
se muestra aquí.

15

15

15

15

20

28

9

9

9

9

12 & 13

ImPORTaNTe: La parte 
redondeada de la cuchara 
encaja contra el tubo para 

bloquearla en su lugar.

aSambLea:    40” Aireador de Césped ( PA-403BH )



Manual Español 11 L-1762SPFR-F

================================================================================================

PaSO 6 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

emPeZaR CON:

  10  + 26   agregue un Cojinete maquinaria al conjunto del eje.

5  Inserte el conjunto del eje (10) a través del placa lateral derecha como se ilustra arriba. 

CONTINUaR aGReGaNDO aL eJe eN eL SIGUIeNTe ORDeN:

12  ensamblaje de Tubo Fin -  Cara corta hacia la placa lateral (5).

26  Cojinete de Nylon

13  ensamblaje de Tubo del Centro

26  Cojinete de Nylon

12  ensamblaje de Tubo Fin -  Cara corta hacia la placa lateral (5).

26  NOTa: Se pueden agregar uno (o más) casquillos de maquinaria (26) al extremo del  
eje, en el borde exterior (según sea necesario) para eliminar cualquier juego lateral en  
el conjunto del eje.

eL FINaL 
CORTO Se 
eNFReNTa

13

12

12
15

15

26

15
15

26

15

15

eL FINaL 
CORTO Se 
eNFReNTa

emPIeZa 
aqUI

10

26

26
5

5

VS

aSambLea:    40” Aireador de Césped ( PA-403BH )

CONSEJO: 
dEtECtAr lAS 
difErENCiAS 

ENtrE lOS tuBOS

EStOS tiENEN uN 
ExtrEmO COrtO
Placa = 1,125 in desde el 
extremo del tubo. Los extremos 
cortos deben estar orientados 
hacia fuera, más cerca de las 
placas laterales (5).

12  Ensamblajes de Tubos Finales

lOS ExtrEmOS SON 
dE lONgitudES 
idéNtiCAS 
Placas = 2,75 in desde ambos 
extremos de los tubos.

13  Conjunto de tubo central
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PaSO 7
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

19

32
10

14
11

11

10

VOLTeaR eL aIReaDOR SObRe:

a. Empuje el conjunto del eje (10) a través de la placa del lado izquierdo tanto como pueda y hágalo 
girar de modo que el orificio de la placa plana mire hacia la parte trasera, como se muestra. 

 mantener en su lugar con: 
-x1  tornillo: Cabeza Hex (19) -  0,3125 x 1,5 in  
-x1  Tuerca de Seguridad de Nylon (32) -  0,3125 in

 Instale el conjunto de la manija de izaje (11) con el tubo soldado mirando hacia afuera, en el conjunto del eje. 
Sujete con el perno hexagonal (19) y la tuerca de seguridad de nylon (32).

b. Deslice la empuñadura de la manija (14) sobre el extremo de la manija de izaje (11).  
 NOTA: Agua jabonosa ayudará al agregar la empuñadura (14).

NOTA : Asegúrese de  
que el conjunto del eje (10) 

y el conjunto de la manija de 
izaje (11) estén orientados 

hacia la parte trasera  
como se muestra.

aSambLea:    40” Aireador de Césped ( PA-403BH )
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PaSO 8
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

22

25

16

25

11

30 23

30

10

22

Combinar:
- x1  Tornillo: Cabeza Hex (22) - 0,625 x 4 in 
- x1  Arandela: Plana (25) - 0,625 in  
Deslice el conjunto del perno a través de una 
rueda (16) (el cubo de la rueda apunta hacia 
las roscas del perno) y agregue:
- x1  Arandela: Plana (25) - 0,625 in 
- x1  tuerca de Seguridad Cabeza  
    Hex (30) -  0,625 in 
Enrosque la tuerca hexagonal en la medida de 
lo posible, sigue permitiendo que la rueda gire 
libremente.
Continuar ejecutando el tornillo hexagonal a 
través de los orificios en la manija de elevación 
(11) (y el conjunto del eje (10) en el otro extremo 
del aireador).

asegure con: 
- x1  arandela: Plana (23) -  0,625 in  
- x1  tuerca de Seguridad Cabeza  
    Hex (30) -  0,625 in 

Apriete la tuerca hexagonal interior mientras 
sostiene la tuerca hexagonal junto a la rueda 
estacionaria.

ImPORTaNTe: Los cubos de las ruedas están desplazados  
hacia un lado. Asegúrese de que las compensaciones extendidas  
estén instaladas hacia el aireador de tapón.

PaSO 9
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Inserte el transporte de pasador de bloqueo 
(27) en el orificio trasero del mismo lado que el 
Conjunto de de la manija de izaje (11) como se 
muestra. asegúrelo con un tuerca de seguridad 
de nylon (32).

NOTa - mover las ruedas dentro y  
fuera del modo de transporte:
El conjunto de la palanca de elevación (11) girará 
y elevará / bajará las ruedas. Este pasador de 
transporte (27) permite que la manija se trabe 
en su lugar durante el transporte.

27

32

11

aSambLea:    40” Aireador de Césped ( PA-403BH )
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NOTa: Este ajuste se 
realiza cuando el aireador 
enganchado al tractor y las 
ruedas se encuentran en 
posición de transporte

PaSO 10
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

NIVeLaNDO
El paso final consiste en nivelar la 
bandeja (6) con pernos de ajuste 
como se muestra y instalaron en el 
paso 2-B. 

Para ajustar, afloje los pernos y 
ubique las barras de remolque (7) 
hasta que queden niveladas.

Pernos del ajuste

ajuste esta 
Superficie a Nivel 

aproximado

al tractor 6

7

7

7

Pernos del 
ajuste

Pernos del 
ajuste

¡La aSambLea  
eSTa COmPLeTa! 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Para encontrar  
piezas de repuesto, 
se puede encontrar un 
índice / desglose de 
todas las piezas para 
este modelo en las 
páginas 26-27.

Información sobre Operación, 
Mantenimiento y Servicio 

disponible en las páginas 23-25

aSambLea:    40” Aireador de Césped ( PA-403BH )
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Si está ensamblando el modelo de 40” (Pa-403bH), pase a la página 7 de este manual.
¿No estás seguro de qué modelo tienes? La página 4 aclarará cualquier confusión.

================================================================================================
aSambLea:    48” Aireador de Césped ( PA-482BH )

PaSO 1
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Arranque el identificador de la pieza 
(páginas 5-6) para un proceso de 
ensamblaje más rápido. organice su 
hardware y verifique que, de hecho, esté 
ensamblando el PA-482BH.

Vea la página 27 para un índice  
completo de piezas.

 

Si tiene preguntas sobre la instalación, le 
faltan piezas o necesita piezas de repuesto, 
¡no vuelva a la tienda! Por favor, póngase 
en contacto con nuestro departamento de 
Servicio al Cliente:

Llamada gratuita: 877-728-8224 

Chat en línea: www.brinly.com 

Correo: customerservice@brinly.com

HeRRamIeNTaS 
ReqUeRIDaS PaRa  
La aSambLea
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• 7/16” Llave
• 7/16” Zócalo y trinquete
• 9/16” Llave
• 9/16” Zócalo y trinquete 
• 1/2” Zócalo y trinquete 
• Alicates
• Guantes

L-1762SPFR-E
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IDENTIFICADOR DE PIEzAs

PA-403BH PA-403BH-A
PA-482BH PA-482BH-A

REF. DEsCRIPCIÓN

Núm. DE PARTE CANT.
Núm. DE PARTE CANT.

2 Clavija

R-892-10
2

R-892-10
2

5 Placas laterales

B-4851-10
2

B-4901-10
2

6 Bandeja con etiquetas

B-6173-BH
1

B-6257-BH
1

7 Barras de remolque

B-6259-10
2

B-6259-10
2

9 Cucharas perforadoras

B-4855-10
24

B-4855-10
32

10 Ensamblaje del eje

B-5700-10
1

B-5702-10
1

11 Ensamblaje de la manija de izaje
B-5698-10

1

B-5698-10
1

12 Ensamblaje de tubo fin 

B-5309-10
2

B-4862-10
2

13 Ensamblaje de tubo del centro

B-5311-10
1

B-4865-10
2

14 Empuñadura de la manija

B-4867
1

B-4867
1

15 Cojinete de Nylon 0,75 in 

B-4866
6

B-4866
8

16 Ruedas de transporte

1009097
2

1009097
2

31 Soporte de montaje

B-6171-10
2

B-6258-10
2

33 Soporte central

N/A
N/A

B-4902-10
1

5

10

16

1411

6

12
13

15
15

15

9

33

2

31

7

Vea las páginas 26-27 para un diagrama completo e índice de todas las partes.

CONSEJO: dEtECtAr lAS 
difErENCiAS 

ENtrE lOS tuBOS 

EStOS tiENEN uN 
ExtrEmO COrtO

12  Ensamblajes de Tubos Finales

lOS ExtrEmOS SON 
dE lONgitudES 
idéNtiCAS

13  Conjunto de tubo central

Vs

Manual Español
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Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,  0,625 x 4 in  � � � � � � � 

22

2M2064P

Tuerca de Seguridad  

Cabeza Hexágonal:   0,3125 in   � � � � � �

28
B-1674P

Tuerca de  

Seguridad Cabeza  

Hexágonal:  0,625 in � � � � � � � � �
 

30

30M2000P

Tornillo de Coche,    

0,3125 x 2,25 in    � � � � � � �
 � � � � � � � � 

� � � � � � � � �
 � � � � � � � � 

� � � � � 

29

11M1036P

Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,  0,3125 x 1 in    � � �

8
2M1016P

Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,  0,3125 x 0,75 in  � � � � 

20
2M1012P

2M1020P

Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,   

0,3125 x 1,25 in    � � � � � � � 
21

Tornillo: Cabeza  

Hexágonal,    

0,3125 x 1,5 in    � � � � �19

2M1024P

B-3307-S

Transporte de  

pasador de bloqueo  � � � � � � � 

27

Tuerca de  

Seguridad de Nylon:   0,3125 in � � � � � � 

32
B-4786

NO DEVUELVA EL PRODUCTO SI LE FALTAN PIEZAS. 

Llame al: 1 (877) 728-8224 IDENTIFICADOR DE hARDwARE 

Las ilustraciones de esta 

página están a escala 

para una identificación 

más rápida del hardware 

durante el montaje� 

Las circunferencias  

exteriores de las arandelas  

pueden variar. Estas dimensiones 

son una medida del diámetro 

interno de la lavadora.

Arandela:   

Plana,  
0,625 in  � � � � � �

45M2121P

25

Arandela: Plana   

0,3125 in   � � � � � � � 
� � � 

45M1111P
24

Arandela:  

de Seguridad 

0,625 in  � � � � � � � �
 �

40M2000P
23

Cojinete  
0,75 in   � � � � � � � 

� �

B-676P
26

Información adicional y videos están 
disponibles en nuestro sitio web:

www.brinly.com

(O escanear este código QR)
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aSambLea:    48” Aireador de Césped ( PA-482BH )

PaSO 2-b
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Alinee los soportes de montaje (31)  
con el exterior de las barras de 
remolque (7). 

encontrar este Hardware:
- x4 Tornillo: Cabeza Hex, (8)  

0,3125 x 1 in
- x4 Arandela: Plana, (24) -  0,3125 in
- x4 Tuerca de Seguridad  

de Nylon, (32) -  0,3125 in

24

8

8

24

24

8

8

24
31

31

7

7

32
32

Agregue una arandela plana (24) a cada uno de los pernos hexagonales (8). Inserte el conjunto de perno y arandela desde 
fuera del soporte de montaje.
Comience a agregar tuercas de seguridad de Nylon (32) al final de cada perno hexagonal, pero NO apriete completamente (aún).

PaSO 2-a
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Alinee las placas laterales (5) con la 
bandeja (6) como se ilustra aquí.

encontrar este Hardware:
- x8 Tornillo: Cabeza Hex, (20)   

0,3125 x 0,75 in
- x8 Arandela: Plana (24) -  0,3125 in
- x8 Tuerca de Seguridad  

de Nylon (32) -  0,3125 in

Agregue una arandela plana (24) a  
cada uno de los pernos hexagonales 
(20). Desde el interior de la bandeja, 
inserte el conjunto de perno y arandela. 
Fije cada perno con una tuerca  
seguridad de Nylon (32) en los bordes 
exteriores de la bandeja y las placas.

32

32

2020

24

24
24

24

24
6

5

5
32

20

20

32

ImPORTaNTe -  al apretar los pernos,  
mantenga una distancia específica del interior  
de las placas laterales (5):  48in  a  48,125in

5 5

48” to 48-1/8”
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aSambLea:    48” Aireador de Césped ( PA-482BH )

NOTa: La bandeja con 
etiquetas mira hacia adelante.

PaSO 3
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ensamble los soportes de montaje (31) a  
la bandeja (6) como se muestra.

encontrar este Hardware:
- x7 Tornillo: Cabeza Hex (20)  0,3125 x 0,75 in
- x7 Tuerca de Seguridad  

de Nylon (32) -  0,3125 in

Alinee la soporte central (33) con la bandeja  
(6) como se muestra. Inserte tres tornillos 
hex (20) a través de la parte superior de la 
bandeja. Mantener sin apretar en su lugar con 
tres tuercas de seguridad (32).

Inserte los tornillos hex (20) desde la parte 
superior de la bandeja. agregue las tuercas 
de seguridad de nylon (32) a los pernos, NO 
apriete completamente (aún).

32
32

20

20
20

32

6

33

31
31

32

32

32

PaSO 4
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

a.  Monte la horquilla (2) en las barras de 
remolque (7) como se muestra.

 mantener en su lugar con:
- x2  Tornillo de Coche (29)  
  0,3125 x 2,25 in 
- x2  tuercas de Seguridad  
 de Nylon (32) - 0,3125 in

 NO apriete completamente (todavía).

b.  a continuación, asegure las barras de 
remolque (7) en el lugar con:

- x1  Pernos de Cabeza Hex (21)  
 0,3125 x 1,25 in 
- x1 tuerca de Seguridad  
 de Nylon (32) -  0,3125 in

 NO apriete completamente (todavía).

21

32

29 29

21

7

7

21

32

29 29

21

7

7

2

2

7

7

29
29

32
32

El perno hexagonal (21) va entre  
los dos pernos de carro (29).

a b
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aSambLea:    48” Aireador de Césped ( PA-482BH )

PaSO 5
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

 mantener en su  
lugar con:
- x32 Tornillo: Cabeza Hex (20)   

0,3125 x 0,75 in  
- x32 Arandela: Plana (24) -  0,3125 in 
- x32 tuerca de Seguridad Cabeza Hex 

(28) -  0,3125 in

Ahora inserte un cojinete de nylon 
(15) en ambos extremos de todos los 
conjuntos de tubos (12 y 13).

Alinear las cucharas perforadoras (9) a 
cada placa soldada (del lado opuesto a 
las soldaduras) del conjunto del tubo (12 
y 13) como illustrado.

Pase los pernos a través de las cucharas de 
conexión y asegúrelos a cada conjunto de 
tubo (12 y 13) con las tuercas de seguridad 
(28) como se muestra aquí.

15

15

15

15

20

28

24

9

9

9

9

12 & 13

ImPORTaNTe:  La parte 
redondeada de la cuchara 
encaja contra el tubo para 

bloquearla en su lugar.

17

2

2

18

C
PaSO 4
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

C.  Inserte el pasador de enganche (17) en 
la clavija (2) y sujételo con la chaveta 
de horquilla (18). tome el pasador de 
enganche y jale hacia adelante. 

D.  Ajuste firmemente todos los sujetadores 
instalados en el paso 4-a y 4-b.  Ajuste 
firmemente todos los sujetadores instalados 
en el paso 2-B y paso 3.
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aSambLea:    48” Aireador de Césped ( PA-482BH )

PaSO 6 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

emPIeZa CON:

  10  + 26   agregue un Cojinete maquinaria al conjunto del eje.

5   Inserte el conjunto del eje (10) a través del placa lateral derecha como se ilustra arriba. 

CONTINUaR aGReGaNDO aL eJe eN eL SIGUIeNTe ORDeN:

12  ensamblaje de Tubo Fin -  Cara corta hacia la placa lateral (5).

26  Cojinete de Nylon

13  ensamblaje de Tubo del Centro

13  ensamblaje de Tubo del Centro

26  Cojinete de Nylon

12  ensamblaje de Tubo Fin -  Cara corta hacia la placa lateral (5).

26  NOTa: Se pueden agregar uno (o más) casquillos de maquinaria (26) al extremo  
del eje, en el borde exterior (según sea necesario) para eliminar cualquier juego lateral  
en el conjunto del eje.

Deslice el eje a través de la placa central.  33

eL FINaL 
CORTO Se 
eNFReNTa

15

15

15
15

26

15

15

15
15

26

12

13

13

12

emPIeZa 
aqUI

10
26

15

15

15
15

26

15

15

15
15

26

12

13

13

12

eL FINaL 
CORTO Se 
eNFReNTa

5

5

26

VS

CONSEJO: 
dEtECtAr lAS 
difErENCiAS 

ENtrE lOS tuBOS

EStOS tiENEN uN 
ExtrEmO COrtO
Placa = 1,125 in desde el 
extremo del tubo. Los extremos 
cortos deben estar orientados 
hacia fuera, más cerca de las 
placas laterales (5).

12  Ensamblajes de Tubos Finales

lOS ExtrEmOS SON 
dE lONgitudES 
idéNtiCAS 
Placas = 2,75 in desde ambos 
extremos de los tubos.

13  Conjunto de tubo central
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aSambLea:    48” Aireador de Césped ( PA-482BH )

PaSO 7
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

19

32

14
11

10

11

10

VOLTeaR eL aIReaDOR SObRe:

a. Empuje el conjunto del eje (10) a través de la placa del lado izquierdo tanto como pueda y hágalo 
girar de modo que el orificio de la placa plana mire hacia la parte trasera, como se muestra. 

 mantener en su lugar con: 
-x1  tornillo: Cabeza Hex (19) -  0,3125 x 1,5 in  
-x1  Tuerca de Seguridad de Nylon (32) -  0,3125 in

 Instale el conjunto de la manija de izaje (11) con el tubo soldado mirando hacia afuera, en el conjunto del eje. 
Sujete con el perno hexagonal (19) y la tuerca de seguridad de nylon (32).

b. Deslice la empuñadura de la manija (14) sobre el extremo de la manija de izaje (11).  
 REMARQUE: De l’eau savonneuse aidera à ajouter la poignée (14).

NOTA : Asegúrese de  
que el conjunto del eje (10)  
y el conjunto de la manija  

de izaje (11) estén orientados 
hacia la parte trasera como  

se muestra.
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aSambLea:    48” Aireador de Césped ( PA-482BH )

PaSO 8
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

22

25

16

25

11

30 23

30

10

22

Combinar:
- x1  Tornillo: Cabeza Hex (22) - 0,625 x 4 in 
- x1  Arandela: Plana (25) - 0,625 in  
Deslice el conjunto del perno a través de una 
rueda (16) (el cubo de la rueda apunta hacia 
las roscas del perno) y agregue:
- x1  Arandela: Plana (25) - 0,625 in 
- x1  tuerca de Seguridad Cabeza  
    Hex (30) -  0,625 in 
Enrosque la tuerca hexagonal en la medida de 
lo posible, sigue permitiendo que la rueda gire 
libremente.
Continuar ejecutando el tornillo hexagonal a 
través de los orificios en la manija de elevación 
(11) (y el conjunto del eje (10) en el otro extremo 
del aireador).

asegure con: 
- x1  arandela: Plana (23) -  0,625 in  
- x1  tuerca de Seguridad Cabeza  
    Hex (30) -  0,625 in 

Apriete la tuerca hexagonal interior mientras 
sostiene la tuerca hexagonal junto a la rueda 
estacionaria.

ImPORTaNTe: Los cubos de las ruedas están desplazados  
hacia un lado. Asegúrese de que las compensaciones extendidas  
estén instaladas hacia el aireador de tapón.

PaSO 9
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Inserte el transporte de pasador de bloqueo 
(27) en el orificio trasero del mismo lado que el 
Conjunto de de la manija de izaje (11) como se 
muestra. asegúrelo con un tuerca de seguridad 
de nylon (32).

NOTa - mover las ruedas dentro y  
fuera del modo de transporte:
El conjunto de la palanca de elevación (11) girará 
y elevará / bajará las ruedas. Este pasador de 
transporte (27) permite que la manija se trabe 
en su lugar durante el transporte.

27

32

11
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aSambLea:    48” Aireador de Césped ( PA-482BH )

NOTa: Este ajuste se 
realiza cuando el aireador 
enganchado al tractor y las 
ruedas se encuentran en 
posición de transporte

PaSO 10
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

NIVeLaNDO
El paso final consiste en nivelar la 
bandeja (6) con pernos de ajuste 
como se muestra y instalaron en el 
paso 2-B. 

Para ajustar, afloje los pernos y 
ubique las barras de remolque (7) 
hasta que queden niveladas.

Pernos del ajuste

ajuste Esta 
Superficie a Nivel 

aproximado

al tractor 6

7

7

7

Pernos del 
ajuste

Pernos del 
ajuste

¡La aSambLea  
eSTa COmPLeTa! 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Para encontrar  
piezas de repuesto, 
se puede encontrar un 
índice / desglose de 
todas las piezas para 
este modelo en las 
páginas 26-27.

Información sobre Operación, 
Mantenimiento y Servicio 

disponible en las páginas 23-25
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CUÁNDO aIReaR
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Su aireador NO debe usarse cuando el césped  se encuentre en condiciones demasiado 
húmedas o excesivamente secas.

PaRa DeTeRmINaR La CONDICIÓN DeL CÉSPeD:

Haga un pequeño hoyo en el suelo (de unas tres pulgadas de profundidad):
amase una pequeña cantidad en la palma de la mano para formar una bola.

tiene un aspecto 
polvoriento y los 

terrones son frágiles 

tu suelo está   
 DemaSIaDO 

SeCa
----------------------
Espere unos días;  
en caso contrario, las 
cucharas de extracción 
no podrán penetrar en  
el suelo.

Si ésta no se  
desarma

tu suelo está   
DemaSIaDO 

HÚmeDO
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Espere hasta que la tierra  
se haya secado. Las cucharas 
de extracción no funcionarán 
eficazmente y el tractor 
puede perder tracción, lo que 
causaría daños al césped.

El suelo no  
es pulverulento y 

quebradizo, pero aún 
se deshace

tu suelo esta  
en CONDICIÓN  

IDeaL para  
comenzar a airear!

USe aND CaRe

OPeRaCIÓN
INFO y VIDeOS
- - - - - - - - - - - - - - - - - -

Información adicional y videos 
están disponibles en nuestro 
sitio web:

www.brinly.com

(O escanee el Códigos  
QR a continuación)

Pa-403bH  
& Pa-403bH-a

Pa-482bH 
& Pa-482bH-a

USO De LaSTRe aDICIONaL
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

El peso requerido para obtener una penetración en el suelo de aproximadamente 
tres pulgadas varía de acuerdo con el tipo y las condiciones del suelo. Es posible 
agregar a la bandeja del aireador bloques de concreto, mosaicos de patio, 
bolsas de arena y cualquier otro tipo de peso según se requiera. El peso puede 
asegurarse utilizando amarras y haciéndolas pasar a través de los orificios en las bridas 
de la bandeja. Las amarras no se incluyen con la unidad. Por lo general, tres bloques 
de concreto son suficientes, aunque puede requerirse mayor o menor peso.

• Lleve el tractor hasta el sitio que desea airear.
• Baje el aireador hasta la posición de operación.
• Conduzca el tractor hacia ADELANTE unos diez pies y luego deténgase.
• Observe el resultado. Debe haberse perforado un orificio cada diez o doce 

pulgadas aproximadamente, de no más de tres pulgadas de profundidad.
• Para lograr estos valores, agregue o retire lastre.

 
- - - - - - - -

Pa-403bH 
Pa-403bH-a 

150 lbs.

Pa-482bH 
Pa-482bH-a 

200 lbs.

Capacidad  
del 

aireador

lb

- - - - - - - - - - -



L-1762SPFR-FManual Español 24

================================================================================================
USO y CUIDaDO

maNTeNImIeNTO

Afilar las cucharas puede proporcionar  
un mejor rendimiento.

1.  Usando una lima de metal o muela abrasiva, afile 
el borde exterior del extremo en un ángulo de 30° 
para cada cuchara.

2.  Después de afilar todas las cucharas, rocíe  
el metal expuesto para evitar la oxidación.

 nota: Use una pintura en aerosol que evite la 
oxidación en el metal expuesto después de haber 
afilado todas las cucharas. 

3.  Deje que la pintura se seque completamente según 
el tiempo de secado recomendado por  
la pintura.

GUIa De aFILaDO 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

30°

30°

30°

OPeRaCIÓN

CaUTION:mONTaJe y  
TRaNSPORTe
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Enganche el aireador a su cortadora 
autopropulsada utilizando el pasador y la 
chaveta de horquilla provistos.

PaRa PONeR eL aIReaDOR eN La  
POSICIÓN De TRaNSPORTe:
• Empuje la manija de elevación (11) hacia 

atrÁS, en dirección al pasador de traba de 
transporte ubicado en la placa lateral. tire 
de la manija hacia AFUERA y pásela sobre 
el pasador de traba. El aireador se apoyará 
sobre sus ruedas.

PaRa PONeR eL aIReaDOR eN La  
POSICIÓN De OPeRaCIÓN:
• Tire de la manija de elevación hacia 

AFUERA (soltándola del pasador de traba de 
transporte) y desplácela hacia adelante. El 
aireador se apoyará sobre las cucharas de 
extracción.

• al cabo de treinta minutos de uso, compruebe que todos los 
elementos de fijación estén ajustados.

• al cruzar aceras, caminos o carreteras de concreto o asfalto, 
acople siempre las ruedas de transporte para elevar las cucharas 
y evitar que se dañen.

• utilice el aireador únicamente en césped asentado y nunca en 
pasto recién sembrado.

• A fin de evitar posibles lesiones personales y/o daños al equipo, 
nunca exceda los límites de velocidad recomendados de 3 a 5 
MPH.

• Sólo remolque el aireador detrás de vehículos para los cuales 
haya sido específicamente diseñado, tales como tractores de 
césped y jardín.

• no se pare o suba en el aireador, pues podría sufrir lesiones 
físicas.

• no exceda nunca la capacidad de carga de la bandeja de lastre.
• no intente desconectar el aireador del tractor si la  

bandeja está cargada.
• Al retroceder, hágalo cuidadosamente y en forma recta  

para evitar que el remolque se doble en ángulo, pues  
esto podría causar daños al equipo.
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• La clave para que su aireador 
sirva durante muchos años sin 
inconvenientes es mantenerlo 
limpio y seco.

• Nunca deje material húmedo en 
la bandeja durante períodos de 
tiempo prolongados.

• Ocasionalmente, verifique que 
las piezas móviles se muevan 
libremente y, en caso de ser 
necesario, lubríquelas con aceite.

• En caso de corrosión, lije 
levemente y luego pinte el área  
con esmalte.

• Revise periódicamente que todos 
los sujetadores estén ajustados.

La CaLIDaD CONTINÚa CON 
eL SeRVICIO De CaLIDaD 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Proporcionamos un proceso para dar  
respuesta a sus preguntas o problemas. Siga los 
pasos a continuación para obtener las respuestas 
a cualquier pregunta que usted pueda tener acerca 
de su producto o para solicitar piezas de repuesto: 

1.  Consulte sus manuales  
del accesorio y del operador.

2.  En los Estados unidos o Canadá, llame al 
1-877-728-8224 y proporcione el número de 
serie del producto y el número de modelo.

SeRVICIO

PReCaUCIÓN -  antes de cada uso:  

aPLIqUe UNa GOTa De aCeITe LUbRICaNTe  
eN CaDa COJINeTe De NyLON y eN eL eJe DeL  
aIReaDOR aNTeS De CaDa USO 
Evite la corrosión en las cucharas perforadoras aplicando una capa ligera de 
aceite en las áreas de trabajo de las cucharas después de cada uso. En caso 
de corrosión en cualquier otra parte del aireador, lije levemente para quitar la 
corrosión y cubra ligeramente con esmalte.
Las cucharas perforadoras están fabricadas con aceros especiales y están 
tratadas con calor para resistir el desgaste de los suelos abrasivos. Golpear contra 
objetos subterráneos puede provocar la rotura de la cuchara. Comuníquese con 
nuestro Departamento de Servicio al Cliente para comprar los repuestos de las 
cucharas perforadoras (Pieza núm. B-4855-10). 
realice el mantenimiento de la unidad como se describe después de cada uso y 
almacene en un área seca, protegiendo las púas para evitar lesiones.
Después de cada uso, repare la unidad como se describe y guárdela en un lugar 
seco, protegiendo los dientes para evitar lesiones.

maNTeNImIeNTO

mHPK-12bH

Este pasador de enganche 
magnético de conexión rápida 
puede reemplazar un pasador 
de chaveta regular para una 
actualización extra fuerte y 
conveniente.

- Diámetro: 1/2”
- Largo del broche: 3”

aCCeSORIOS 
OPCIONaL

PaSaDOR De eNGaNCHe 
maGNÉTICO
- - - - - - - - - - - - - - - -

nota: Los accesorios adicionales también están 
disponibles en nuestra tienda de repuestos en 
línea: shop.brinly.com
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PReGUNTaS SObRe La INSTaLaCIÓN? ¿PaRTeS FaLTaNTeS? ¿NeCeSITa PIeZaS De RePUeSTO?

NO ReGReSeS a La TIeNDa!
Llame al Departamento de Servicio al Cliente al número gratuito 877-728-8224 o al correo electrónico: 
Customerservice@brinly.com
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PA-403BH 
PA-403BH-A

PA-482BH 
PA-482BH-A

Ref. Descripción Núm. de Parte Cant. Núm. de Parte Cant.

16 ruedas 1009097 2 1009097 2

5 Placas laterales B-4851-10 2 B-4901-10 2

12 Ensamblaje de tubo Fin B-5309-10 2 B-4862-10 2

13 Ensamblaje de tubo del Centro B-5311-10 1 B-4865-10 2

11 Ensamblaje de la Manija de Izaje B-5698-10 1 B-5698-10 1

33 Soporte Central - - B-4902-10 1

31 Soporte de Montaje B-6171-10 2 B-6258-10 2

6 Bandeja con Etiquetas B-6173-BH 1 B-6257-BH 1

7 Barras de remolque B-6259-10 2 B-6259-10 2

10 Ensamblaje del Eje B-5700-10 1 B-5702-10 1

bolsa de Cuchara Z-1530 1 Z-1547 1

9 Cucharas Perforadoras B-4855-05 24 B-4855-05 32

 ˃ Bolsa de Herrajes, Dentro #1 Z-1530-a 1 1006813 1

20     Tornillo; Cabeza Hex,  0,3125 x 0,75 in 2M1012P 25 2M1012P 33

28     Tuerca; Cabeza Hex Seguridad,  0,3125 in B-1674P 25 B-1674P 33

24     Arandela; Plana  0,3125 in N/A N/A 45M1111P 33

bolsa de Cojinete Z-1531-a 1 Z-1548-a 1

15 Cojinete de Nylon,  0,75 in B-4866 6 B-4866 8

bolsa de Herrajes Z-1712 1 Z-1726 1

29 Tornillo; Coche,  0,3125 x 2,25 in 11M1036P 2 11M1036P 2

20 Tornillo; Cabeza Hex,  0,3125 x 0,75 in - - 2M1012P 15

8 Tornillo; Cabeza Hex,  0,3125 x 1 in 2M1016P 4 2M1016P 4

21 Tornillo; Cabeza Hex,  0,3125 x 1,25 in 2M1020P 1 2M1020P 1

19 Tornillo; Cabeza Hex,  0,3125 x 1,5 in 2M1024P 1 2M1024P 1

22 Tornillo; Cabeza Hex,  0,625 x 4 in 2M2064P 2 2M2064P 2

30 Tuerca; Cabeza Hex Seguridad,  0,625 in 30M2000P 4 30M2000P 4

32 Tuerca; Seguridad de Nylon,  0,3125 in - - B-4786 24

23 Arandela; de Seguridad,  0,625 in 40M2000P 2 40M2000P 2

24 Arandela; Plana,  0,3125 in 45M1111P 12 45M1111P 12

25 Arandela; Plana,  0,625 in 45M2121P 4 45M2121P 4

27 Inserte el Pasador de transporte B-3307-S 1 B-3307-S 1

17 Pasador de Enganche,  1/2" x 2-1/2" B-3861 1 - -

14 Empuñadura de la Manija B-4867 1 B-4867 1

26 Cojinete,  0,765 ID x .250 B-676P 6 B-676P 6

18 Chaveta de Horquilla,  1/8", #211 D-146P 1 - -

2 Clavija R-892-10 2 - -

 ˃ Bolsa de Herrajes, Dentro #2 Z-1712-a 1 - -

20     Tornillo; Cabeza Hex,  0,3125 x 0,75 in 2M1012P 12 - -

32     Tuerca; Seguridad de Nylon,  0,3125 in B-4786 21 - -

bolsa de horquilla, para la PA-482BHBH - - Z-1850 1

2 Clavija - - R-892-10 2

> bolsa interior, pasador y chaveta - - Z-1369 1

17     Pasador de Enganche,  1/2” x 2-1/2” - - B-3861 1

18     Chaveta de Horquilla,  1/8”, #211 - - D-146P 1



GARANTÍA LIMITADA DEL FABRICANTE  

aIReaDOReS

Si este equipo se utiliza con fines comerciales y/o en múltiples propiedades, 
la garantía será de 90 días a partir de la compra para todas las partes.

PErÍOdO dE gArANtÍA: 
Consulte a continuación la lista de las partes pertinentes. 

    Uso estándar / Residencial:
  Marco de acero y Partes de acero  . . . . . .  2 años
  Estrellas y Conectores   . . . . . . . . . . . . . . .  90 dias
  Neumáticos / Ruedas  . . . . . . . . . . . . . . . .  90 dias
  Conducción: Cadena y Piñón  . . . . . . . . . .  90 dias

El resto de las partes con desgaste normal o fallas de componentes 
de este producto tendrán cobertura por un periodo de 90 días. 

Brinly Hardy Company brinda una garantía de los productos menciona-
dos a continuación contra defectos de materiales y fabricación y, a su 
criterio, reparará o reemplazará, sin costo alguno, toda pieza con defec-
tos de materiales o fabricación. Esta garantía limitada solo se aplicará si 
este producto ha sido armado, utilizado y ha recibido mantenimiento de 
acuerdo con el manual de funcionamiento provisto con el producto, y no 
ha sido sujeto a maltrato, abuso, uso comercial, negligencia, acciden-
te, mantenimiento inadecuado, modificación, vandalismo, robo, fuego, 
agua, ni daño ocasionado por otro peligro o desastre natural.
reemplazaremos toda parte que se encuentre defectuosa dentro del 
período de garantía sin costo. nuestra obligación en esta garantía se 
limita expresamente al reemplazo o la reparación, según nuestro crite-
rio, de las partes que presenten defectos de materiales o fabricación.

CÓmO OBtENEr SErViCiO: Los reemplazos de partes cubiertas 
por la garantía están disponibles, solo con el comprobante de compra, 
en nuestro Departamento de atención al Cliente de accesorios Pull Be-
hind. Llame al 877-728-8224.  

Ninguna otra garantía, como alguna garantía implícita de comercia-
bilidad o idoneidad para un propósito particular, se aplica después 
del período vigente de garantía escrita expresa mencionada con re-
specto a las partes que se identifican a continuación. Ninguna otra 
garantía expresa, sea escrita u oral, excepto como se menciona 
anteriormente, otorgada por cualquier persona o entidad, como un 
distribuidor o minorista, con respecto a cualquier producto, obli-
gará a brinly-Hardy Co. Durante el período de garantía, la única so-
lución es la reparación o el reemplazo de la parte como se estipula 
anteriormente.
Las disposiciones, como se expresan en esta garantía, brindan la 
única y exclusiva solución emanada de la venta. brinly-Hardy Co. 
no será responsable por pérdidas o daños incidentales o indirec-
tos, incluidos, entre otros, los gastos ocasionados por los servi-
cios de cuidado del césped o los gastos de alquiler para reempla-
zar temporalmente el producto garantizado.
algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños inciden-
tales o indirectos, o limitaciones sobre el período de duración de una ga-
rantía implícita, de manera que las exclusiones o limitaciones anteriores 
podrían no aplicarse en su caso.
Durante el período de garantía, la única solución es el reemplazo de la 
parte. En ningún caso la recuperación de cualquier tipo será superior al 
monto del precio de compra del producto vendido. La modificación de 
las características de seguridad del producto invalidará esta garantía. 
usted asume el riesgo y la obligación por la pérdida, daño, o lesión a 
su persona y a su propiedad o a terceros y su propiedad que surjan a 

raíz del mal uso y la incapacidad para usar este producto. nota: Esta 
garantía limitada no se extenderá a nadie distinto al comprador original 
o a la persona para quien fue adquirida como un regalo.
La duración de la presente garantía limitada se extiende mientras usted 
posea el producto adquirido mediante un vendedor autorizado. La cobe-
rtura finaliza una vez que usted venda o transfiera el producto.
La presente garantía limitada no incluye a ningún otro comprador que 
no sea el comprador original del producto, ni cubre ningún producto ad-
quirido a un tercero no autorizado. Si usted no es el comprador original 
del producto, nuestra garantía limitada no cubrirá el producto y deberá 
aceptar el producto “TAL COMO SE ENCUENTRA” y “con todos los de-
fectos”.
Se le podrá solicitar un comprobante de compra que demuestre que 
usted es el comprador original del producto, que compró el producto a 
través de un distribuidor autorizado y que está legítimamente facultado a 
hacer una reclamación en los términos de esta garantía limitada.
Cómo se relaciona la ley estatal con esta garantía: Esta garantía 
limitada le otorga a usted derechos legales específicos y usted podría 
tener también otros derechos que varían de un estado a otro. 

imPOrtANtE: El período de garantía indicado a continuación 
empieza con el CoMProBantE DE CoMPra. Sin el comprobante 
de compra, el período de garantía empieza desde la fecha de 
fabricación determinada por el número de serie de fabricación. todas 
las partes reemplazadas en garantía se considerarán parte del 
producto original, y cualquier garantía de las partes reemplazadas 
expirará al mismo tiempo que la garantía del producto original.

Brinly-Hardy Company extiende la siguiente garantía limitada en relación con la nueva mercadería  
adquirida y utilizada en los Estados Unidos (y en sus posesiones y territorios) y en Canadá.

esta garantía limitada no ofrece cobertura en los 
siguientes casos:
a)  Artículos de mantenimiento rutinario tales como lubricantes y filtros.
b)  Deterioro normal del acabado exterior debido al uso o a exposición.
c)  Cargos de transporte o trabajo.
d)  La garantía no incluye el uso de alquiler.
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